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Аннотация
Цель. Определение роли звука в семантической организации лирических произведений Бориса 
Леонидовича Пастернака на примере анализа стихотворения поэта «Как бронзовой золой жаровень…»
Процедура и методы. Ключевым исследовательским методом стал фоносемантический ана-
лиз. Проведён анализ содержания стихотворения с точки зрения семантики и фонологии. 
Рассмотрены основные фонетические процессы, влияющие на раскрытие замысла автора, со-
держания текста и понимание его читателем. Для анализа звуков и их восприятия слушателями 
и читателями поэзии Бориса Пастернака использованы статистический и функционально-семан-
тический методы; ведущим методом исследования стал сравнительный метод, который позво-
ляет проследить пересечения и совпадения лингвистических законов.
Результаты. Выявлены взаимосвязанные процессы между ритморифмологией и семантикой ли-
рических произведений. Проанализировано содержание текста стихотворения «Как бронзовой 
золой жаровень...», произведены лингвистический и герменевтический разборы, сделаны выво-
ды об особенностях звуковой системы стихотворения, неразрывной связи звука, ритма, рифмы 
поэтического текста и его смысла.
Теоретическая и/или практическая значимость заключается в раскрытии особенностей фоне-
тической и семантической структуры стихотворения Б. Л. Пастернака. Содержащиеся в статье 
выводы и наблюдения могут применяться на уроках литературы и занятиях литературным твор-
чеством, а также при создании песенных текстов, изучении фонетических закономерностей ме-
лодики стихотворения.
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Abstract
Aim. To determine the role of sound in the semantic organization of Boris Leonidovich Pasternak’s lyri-
cal works by analyzing the poem “Like a Brazier of Bronze Ashes”.
Methodology. Phonosemantic analysis has become a key research method. The content of the poem is 
analyzed from the viewpoint of semantics and phonology. The main phonetic processes influencing the 
disclosure of the author’s intention, the text content t and the reader’s understanding of it are consid-
ered. Statistical and functional-semantic methods were used to analyze sounds and their perception by 
listeners and readers of Boris Pasternak’s poetry; the comparative method became the leading research 
method, which allows to trace the intersections and coincidences of linguistic laws.
Results. The interrelated processes between rhythmorythmology and semantics of lyrical works are 
revealed. The content of the text of the poem “Like a Brazier of Bronze Ashes” is analyzed, linguistic and 
hermeneutic analyses are performed, conclusions are drawn about the features of the poem’s sound 
system, the inseparable connection of sound, rhythm, rhyme of the poetic text and its meaning.
Research implications. The theoretical and practical significance lies in revealing the features of the 
phonetic and semantic structure of Boris Pasternak’s poem. The conclusions and observations con-
tained in the article can be applied in literature lessons and literary creativity classes, as well as in the 
creation of song texts, the study of phonetic patterns of the melody of a poem.
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Введение

Лирика Бориса Леонидовича 
Пастернака отличается особой мелодикой 
и звукописью, во многих произведениях 
прослеживается влияние фонетического 
оформления текста на его семантическую 
организацию. Прежде всего это ритмиче-
ская организация текста, звукоряд строф 
лирического произведения и звуковая 
гармония. Задачи этой статьи – описать 
поэтические особенности стихотворения 
Б. Л. Пастернака «Как бронзовой золой 
жаровень…», определить взаимную про-
екцию между звуковым и семантическим 
планом художественного текста и выде-
лить приёмы семантизации звуков. 

По проблеме исследования были про-
анализированы работы в области фонети-
ки, фонологии, фоносемантики, семантики 
и психолингвистики1 [1–4], описывающие 

1	 См. также: Панов М. В. Современный русский язык. 
Фонетика: учебник. М.: Высшая школа, 1979. 256 с.; 

взаимосвязь фонетической и семантиче-
ской сторон языкового знака. Кроме того, 
исследование опирается на работы, посвя-
щённые анализу мелодики поэтического 
текста [5], труды учёных-лингвистов2 [6], а 
также работы литературоведов [7]. 

В качестве ключевых методов иссле-
дования были использованы фоносеман-
тический и ритморифмологический ана-
лиз лирического текста. Для выявления 
компонентов мелодики и интонационной 
структуры произведения использованы 
функционально-семантический и стати-
стический методы. Содержание стихо- 
творения было проанализировано на фо-
нетическом и семантическом уровнях с 
помощью лингвистического, фоносеман-
тического и герменевтического анализа.

Роль звука в семантической органи-
зации лирических произведений Бориса 
2	 См. также: Касаткин Л. Л. Фонетика современ-

ного литературного языка: учебное пособие. М.: 
Московский университет, 2003. 224 с.
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Пастернака проявляется в неразрывной 
связи с авторской задумкой и акустиче-
ской составляющей ткани стихотворений. 
Это ярко прослеживается при герменевти-
ческом анализе текста, определении смыс-
ла звуковых сочетаний, их символизма и 
выявлении фонетического рисунка.

Семантическая организация текста 
являет собой сложную многоуровневую 
структуру, в которой можно выделить 
фонетический, лексический, морфемный, 
морфологический и синтаксический уров-
ни. Основное наше внимание нацелено 
на анализ фоносемантических компонен-
тов, которые расширяют и углубляют со-
держание всего произведения. Звуковые 
ассоциации, используемые автором, по-
могают раскрыть внутреннее состояние 
лирического героя. Изменение ритма, ал-
литерация, ассонанс передают смысловое 
содержание текста, что позволяет читате-
лю воспринимать описываемую автором 
картину мира, осязать неосязаемое, слы-
шать всё сопутствующее происходящему: 
звуковые переливы, голоса и даже тишину. 

По мнению С. В. Бобровой, исследова-
теля художественного произведения «ин-
тересуют не только те или иные языковые 
средства выражения мысли, но и то, по-
чему автор использовал именно данные 
единицы, конструкции, какую роль они 
сыграли в содержательной составляющей 
текста и тем самым позволили автору пе-
редать своё настроение, чувства, эмоции» 
[8, с. 26]. Таким образом, понятие семан-
тического содержания текста выражает 
единство мыслительного содержания и со-
держательной стороны языка. 

Рассмотрим мелодическую структуру 
текста. К ней относятся такие фонетиче-
ские приёмы, как упорядоченность ин-
тонации, повышение и понижение тона, 
увеличение мускульного напряжения в 
составе слова, продолжительность зву-
чания, длительность ударных гласных и 
пауз, возможность долгого произношения 
согласных на конце слова ввиду их спосо-
ба образования. Мелодическая структура 
поэтической речи посредством фонетиче-
ских элементов привлекает внимание слу-

шателя и раскрывает картину мира лири-
ческого героя.

Особенностью поэтического языка 
Пастернака является сопряжение его с 
ритмом и интонацией, например, в строках 
Как бронзовой золой жаровень, // Жуками 
сыплет сонный сад1 наблюдается плавный, 
замедленный ритм и спокойная, созерца-
тельная интонация, а в строках Со мной, // 
с моей свечою вровень // Миры расцветшие 
висят медленный ритм, позволяющий 
сделать акцент на каждом образе. Можно 
отметить наличие внеметрических ударе-
ний: так, во фразе Миры расцветшие ви-
сят данное фонетическое явление наблю- 
дается в словах миры и висят, что придаёт 
строке выразительность и подчёркивает 
образность. Синкопа, выпадение звуков 
с целью сохранения ритма, встречается, 
например, в таких словах, как обветшало-
серый, явленная, нарушающих регулярный 
ритм. Другой особенностью поэтического 
рисунка стихотворений Пастернака явля-
ется несовпадение ритмических акцентов 
с метрическими. Так, в строке Со мной, с 
моей свечою вровень, смещение акцентов 
при произнесении слов влияет на ритм и 
добавляет мелодичности. 

Другой характерной чертой поэтическо-
го языка Пастернака является определённое 
соотношение количества согласных и глас-
ных звуков. Можно заметить эту закономер-
ность, например, в исследуемом тексте. В 
стихотворении используются повторяющие- 
ся звуки [с] – 12 раз, [ж] – 4 раза, [в] –12 раз, 
регистр произношения этих звуков влияет 
на ритмико-мелодическую картину произ-
ведения, на благозвучность речи. Пастернак 
был учеником Скрябина, что не могло не по-
влиять на построение выразительного зву-
кового строя произведений поэта. 

Благодаря уникальной звуковой орга-
низации текста Пастернак детально рас-
крывает образы, тем самым влияя на вос-
приятие содержания всего поэтического 
произведения. 

1	 Здесь и далее текст приводится по: Пастернак Б. 
Как бронзовой золой жаровень… // Культура.рф: 
[сайт]. URL: https://www.culture.ru/poems/14027/kak-
bronzovoi-zoloi-zharoven (дата обращения: 10.11.2024).
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Звук и слово

Звуковой облик слова образуют звуко-
вые сочетания, их повторение и чередова-
ние. Л. Л. Касаткин даёт следующее опре-
деление звуку языка: «множество звуков 
речи, близких друг другу в артикуляцион-
но-акустическом отношении, определяе-
мых говорящими как тождество».1 Учёный 
говорит о звуке, как о «звуковом типе, эта-
лоне звука, существующем в языковом со-
знании говорящих».2 

Об особой роли звука, который рас-
сматривается в поэзии «как нечто само 
по себе смысловое», говорит М. В. Панов. 
Именно лирический текст превращает зву-
ки «в самостоятельные смысловые едини-
цы. Обозначающее становится вместе с тем 
и обозначаемым. В поэзии господствует 
принцип: если даны звуковые близости, по-
добия, родственности, то они смысловые 
близости».3 Учёный подчёркивает, что по-
этический текст «фонетически строится на 
повторе отношения – отношения тождества, 
отношения контраста».4 Так, в стихотворе-
нии Пастернака «Как бронзовой золой жа-
ровень…» повторяющийся звук [с] создаёт 
ощущение покоя, читатель представляет 
шелест листьев и шёпот сада: сыплет сонный 
сад. Размышляя о причинах превращения 
поэтическим текстом незначимого в значи-
мое, нерелевантного в релевантное, нераз-
личительного в различительное, М. В. Панов 
приходит к выводу, что «поэтическому про-
изведению вообще свойственно всё подчи-
нять творческому замыслу поэта, всё делать 
не случайным, а художественно целенаправ-
ленным. И эта тенденция распространяется 
и на фонику стиха».5

Рассматривая соотношение слова и звука 
в лирическом произведении, Ю. М. Лотман 
подчёркивал различия между этими еди-
ницами в разговорном языке. Учёный от-

1	 Касаткин Л. Л. Фонетика современного литератур-
ного языка: учебное пособие. М.: Московский уни-
верситет, 2003. С. 21.

2	 Там же.
3	 Панов М. В. Современный русский язык. Фонетика: 

учебник. М.: Высшая школа, 1979. С. 113.
4	 Там же. С. 125.
5	 Там же. С. 138.

мечает, что в стихотворении «лексическое 
значение переносится на отдельный звук. 
Фонемы, составляющие слово, приобретают 
семантику этого слова... Каждый звук, полу-
чающий лексическое значение, приобретает 
независимость, самостоятельность... И вот 
эти, семантически нагруженные фонемы 
становятся кирпичами, из которых снова 
строится это же слово» [7, с. 73]. В рассмат- 
риваемом стихотворении звуки [ж] и [с] 
добавляют в содержание текста ощущение 
тепла и движения: жаровень, жуками, межу, 
сыплет, сонный, свечою. Эти звуки стано-
вятся семантическими центрами, формируя 
целостность поэтического образа.

Звуки как минимальная единица потока 
речи определяют тональные контуры, ко-
торые создают уникальную мелодическую 
атмосферу стихотворений. Роль звука в 
семантической организации лирического 
текста проявляется в раскрытии значений 
ключевых лексем, продуктивных соче-
таний фонем, играющих роль в передаче 
замысла автора и восприятии контекста 
читателем, а также рассмотрении ритмо-
рифмологической системы интонацион-
ной композиции текста.

С. В. Воронин говорит о семантичности 
звука как о неразрывной, весомой и не-
оспоримой связи, раскрывающей полно 
и всеобъемлюще авторский замысел в 
выборе той или иной лексемы, которая 
априори является звукоподражательной 
и звукосимволической единицей системы 
языка. Учёный подчёркивает, что «звуко-
изобразительными являются не только те 
слова, которые ощущаются современными 
носителями языка как обладающие фоне-
тически мотивированной связью “между 
звуком и значением”, но и все те слова, в 
которых эта связь в ходе языковой эволю-
ции оказалась затемнённой, ослабленной 
и даже на первый взгляд полностью утра-
ченной, но в которой с помощью этимоло-
гического анализа эта связь выявляется» 
[1, с. 146]. В стихотворении Пастернака 
«Снег идёт» такие лексемы, как в буране, 
переплёт, салопе, святки имеют звукосим-
волическое значение, выражая в контексте 
авторский замысел. В этом стихотворении 



ISSN 2949-5016 Отечественная филология 2025 / № 2

40

звуки [с] и [з] передают лёгкость и плав-
ность падающего снега. Повторение слов 
«снег идёт», а также использование мяг-
ких согласных напоминают шорох снежи-
нок. Звуки [т] и [п] в словах полёт, пово-
рот создают ощущение движения и суеты. 
Звукосимволизм здесь подчёркивает из-
менчивость и постоянное движение вре-
мени, сравнивая его с танцем снега.

Фоносемантический аспект 
стихотворения «Как бронзовой  

золой жаровень…» 

Рассмотрим одно из первых лирических 
произведений поэта с точки зрения роли 
звуковой организации лирического тек-
ста и его семантики. Стихотворение «Как 
бронзовой золой жаровень…» было созда-
но в 1912 г., когда Пастернак был ещё сту-
дентом, ему было двадцать два года. 

Стихотворение написано четырёхстоп-
ным ямбом, стопа двусложная с ударением 
на второй слог. Ритм умеренный и несбив-
чивый, который воспринимается читате-
лем как ровное дыхание с ощущением за-
думчивости, наличием более протяжного 
дыхания в конце каждой строки. В каждой 
из трёх строф мы можем наблюдать пере-
крёстную рифму ABAB. Как правило, в 
нечётных строчках автор использует муж-
скую рифму, а в чётных – женскую, так риф-
ма переплетается в единый рисунок, гармо-
ничный и выточенный. Этим чередованием 
как бы подчёркивается разделение содер-
жания стихотворения на две фазы – вечер и 
ночь – и переход в новое состояние.

Перед читателем возникает образ ноч-
ного сада, который сопоставляется с об-
разом лирического героя, сидящего за 
письменным столом; картина меняется, и 
герой переходит в иной мир, художествен-
ный, волшебный и возвышенный, – мир 
райского сада. В описании испытываемых 
героем чувств и впечатлений раскрывает-
ся поэтика пейзажа, перекликающаяся с 
мироощущением автора, восприятием им 
законов мироздания.  

Текст поражает своей красотой и об-
разной насыщенностью. Читатель вслед 

за автором из мира реальности попадает 
в какой-то волшебный таинственный мир: 
тополь обветшало-серый, яблони прибой. 
Автор, используя образные средства языка 
всех уровней через конкретные и осяза-
емые предметы, сравнивает Вселенную с 
творческим путём создателя художествен-
ного текста: например, эпитет сонный сад, 
сравнение как явленная тайна. Семантика 
языковых единиц, описывающих природ-
ный мир, гармонично сочетается с содер-
жанием высоких слов о вере и сотворении 
вечного пространства, что подчёркивает 
одухотворённость земного и человеческо-
го начального замысла.

Ключевую роль в стихотворении игра-
ет интонация, связывая в одно целое за-
мысел и образно-ритмическое раскрытие 
темы. Акценты сосредоточены на зна-
чимых словах, которые символизиру-
ют основную мысль. Четырёхстопный 
ямб придаёт лирическому произведению 
плавную, спокойную интонацию и со-
зерцательное настроение, подчёркивает 
гармонию и размеренность изображае-
мого автором творческого мира. По мне-
нию Т. М. Синельниковой [6], определе-
ние смысла фразы означает выявление 
ключевых слов, формирующих главную 
идею, т. е. нахождение логического центра. 
Ключевые слова данного стихотворения: 
золо́й жаро́вень, сад, свечо́ю, миры́, ве́ру, яв-
ленная та́йна, не́бо. 

Чтобы исследовать логические акценты в 
стихотворении, нужно обратить внимание 
на ритмическую структуру и акцентные 
слова, которые формируют определённую 
атмосферу и добавляют выразительности 
произведению. Так, содержание слова жа-
ровня в контексте стихотворения создаёт ат-
мосферу тепла и умиротворения. Акценты 
на словах: сад – свечою – миры; веру – ночь –  
лунную межу – придают таинственность от-
кровению лирического героя; слова пруд –  
тайна – сад – постройкой свайной – небо 
направляют фокус внимания читателя с 
земли на бесконечность высоты и чистоты 
замысла Творца.

В этом тексте логические ударения, как 
правило, падают на ключевые слова, под-
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чёркивающие основные образы. Эти уда-
рения придают стихотворению особый 
ритм и интонацию, отражая настроение 
лирического героя и создавая яркую кар-
тину в воображении читателя.

Б. Эйхенбаум в работе «Мелодика сти-
ха» рассматривает мелодическое строение 
поэтического синтаксиса. «Интонация в 
стихе приобретает особый характер, от-
ступая от обыкновенной смысловой», – 
говорит он [5, с. 38]. Это отражается и на 
синтаксисе текста. В стихотворении важ-
ную роль в создании образов играют такие 
средства выразительности, как сравни-
тельный оборот как бронзовой золой жа-
ровень, однородные члены висит, держи, 
инверсия миры расцветшие.

Интонация представляет собой отноше-
ния между мельчайшими элементами чело-
веческой речи. Такие мельчайшие элемен- 
ты – это слоги. К наименьшим элементам 
речи в интонационном плане также при-
надлежат служебные части речи: союзы, 
предлоги и частицы. В рассматриваемом 
стихотворении использованы союзы как –  
обозначает сравнение, и – усилительная ча-
стица с семантикой присоединения, предло-
ги со, с, в, пред обладают смыслообразующим 
значением, являясь элементом граммати-
ческого строя текста, образуют образность 
пейзажа и состояния лирического героя, 
в данном произведении имеют объектное, 
временное и пространственное значение. 

Определяющими характеристиками 
интонационных контуров служат направ-
ление тона на центральный гласный и со-
отношение тональных уровней частей кон-
тура. В данном тексте гласный [о] является 
центром всей первой строчки. По фоноло-
гической шкале А. П. Журавлёва [2] этот 
звук считается светлым, ярким, многие 
участники лингвистического эксперимен-
та учёного назвали его «жёлтым» (реже – 
белым), его относят к разряду солнечных. 

По шкале учёного описаны буквы и зву-
ки (звукобуквы) [а], [е], [и]. Звукобукву [а] 
вполне согласованно называют красной, 
[е] – чётко зелёная, а [и] – синяя. 

Что касается [ы], то здесь следует гово-
рить не о цвете, а, скорее, о световой ха-

рактеристике. Если [о] – звукобуква света, 
то [ы] – звукобуква мрака, тьмы. Она са-
мая тёмная из всех гласных, и ей испыту-
емые единодушно дают самые тёмные ха-
рактеристики – тёмно-коричневая, чёрная. 

Во второй строчке центральными глас-
ными являются дважды [а], а также [о] и 
[ы]. Таким образом, цветовое окрашива-
ние поэтического отрезка сопоставляется 
с красным, коричневым и чёрным, жёл-
тым: жуки (скорее всего, светлячки, они 
горят жёлтыми огоньками), сад сонный –  
уже потемнело, в этом саду яблоня, пло-
ды при освещении луны и мерцании жуч-
ков тоже проявляют свои яркие оттенки. 
Взаимосвязь центрального звука и смысла 
усиливается за счёт ассоциаций, понятий-
ного ядра и фонетической значимости.

С первых же строк мы окунаемся в мир 
сонный и спокойный, звуки [з] и [с] при-
вносят лёгкий и еле уловимый отзвук сы-
плющихся жуков, зола жаровень – потре-
скивание потухающего огня и лёгкость 
мерцающих огоньков. Представляется 
герой, сидящий за столом, на котором 
стоит горящая свеча. Мы погружаемся в 
мир, полный надежд и гармонии. Вся эта 
картина рисуется под еле уловимую му-
зыку насекомых с помощью аллитерации 
в первых двух строчках: [з-з-ж]; [ж-с-с-с]. 
В оглушении согласных постепенно про-
является чёткость созерцания, что впо-
следствии переносит нас в мир тишины и 
покоя. Сочетание повторяющихся звуков 
придаёт мелодичность вступлению, ко-
торое похоже по своей структуре на нок-
тюрн. В третьей строке мы словно под-
нимаем голову, направляем свой взгляд в 
окно и видим неведомые ранее миры, ко-
торые висят, – данный глагол уносит нас 
ввысь от земного вчера вместе с уходящим 
днём, туда, где чистота, свет и надежда. 
Ещё недавняя жара сменяется приятной 
прохладой, от которой становится легче и 
спокойнее. Впереди мир, где открываются 
тайны, погружение в которые становится 
откровением и подтверждением всего, о 
чём лирический герой знал, читал и слы-
шал. Мостом в это новое состояние явля-
ется тополь, он закрывает луну, не даёт нам 
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увидеть её полностью, разделяя всё сущее 
на до и после, но новый мир уже постига-
ется. Шелест листьев тополя мы можем ус-
лышать за счёт звуков [т – п – б], [т – ш – с], 
[з – с – ж]. 

Этот новый мир не статичен, на синтак-
сическом уровне с помощью акцентов на 
действии передаётся плавность его прояв-
ления. Всего в стихотворении четыре пред-
ложения; непрямой порядок слов, инверсию 
в грамматических основах мы наблюдаем 
дважды (первая и предпоследняя основы: 
сыплет сад, шепчет прибой), в остальных 
основах прямой порядок слов: миры висят, 
я перехожу, тополь завесил, сад висит и дер-
жит. Автору важно подчеркнуть, что и сад, 
и прибой живые, с помощью олицетворе-
ния читатель может представить главного 
героя этого произведения – природу, окру-
жающий человека мир.

И как на ладони являются все стихии: 
теперь мы видим водоём, а звук яблони 
напоминает прибой, что отсылает нас ас-
социативно к монотонным волнам летней 
ночью, непрекращающимся одинаковыми 
полосками создающими прилив и отлив. И 
вот наш взгляд ещё выше, т. к. постройки 
возведены на сваях: какие они, до какой за-
облачной высоты, до каких высот они мо-
гут дотянуться и показать нам тот сад, где 
и явилась тайна, где начало всех начал, где 
та самая сокровенная яблоня.

Картина представляется чётко, кра-
сочно и детально, это достигается за счёт 
большого количества существительных 
(16) и местоимений (5), а также прилага-
тельных (8). В первой же строчке мы видим 
сад. Обычно, под термином сад понимают 
участок земли, засаженный фруктовыми 
деревьями, ягодными кустами или цве-
тами. В словаре В. Даля сад – «участок 
земли, засаженный стараньем человека 
деревьями, кустами, цветами, с убитыми 
дорожками и разного рода и вида затеями, 
украшеньями».1 

Каким именно мы представляем сад, в 
большей степени зависит от существитель-
1	 Сад [Электронный ресурс] // Gufo.me. Словарь 

В. Даля: [сайт]. URL:https://gufo.me/search?term=сад 
(дата обращения: 02.09.2024).

ных золой и жаровень. Жаровня – сосуд 
для горящих углей, заменяющий печку2; 
зола – несгораемый минеральный остаток 
в виде серо-чёрной пыли после сжигания 
чего-либо; происхождение слова связыва-
ют с прилагательными «зелёный», «жёл-
тый», имеющими ту же общеславянскую 
основу, что и слово «зола».3 Зола – продукт 
горения, имеющий чёрную окраску.

С точки зрения морфологической орга-
низации текста можно заметить, что гла-
голов в стихотворении всего семь, шесть 
из которых несовершенного вида и один 
завесил совершенного вида, этот глагол 
подчёркивает переход в новое состояние, 
разделение вечера и ночи, прошлой жизни 
и нового этапа, который точно состоялся. 
Все остальные глаголы подчёркивают про-
цессуальность бытия, пребывания во всех 
четырёх стихиях. Стихия земли – сад как 
олицетворение ушедших корнями в почву 
деревьев; вода – пруд, прибой, огонь – свеча, 
зола и небесное, воздушное пространство, 
которое преодолевается и представляется 
осязаемым, улавливается протяжённость 
и соединение в одну новую желаемую даль. 

Этим подчёркиваются важность опи-
сания настроения лирического героя, ста-
тичность и спокойный переход в новое 
состояние, непреложность его уверенного 
решения, которое душа принимает и успо-
каивается в найденном им умиротворении. 

Цветовая гамма представляет собой со-
четание серого, жёлтого, красного, золото-
го, медного, серебряного, тёмно-зелёного, 
тёмно-синего и дымчато-белого цветов. Эти 
торжественные и лучезарные оттенки созда-
ют глубокую атмосферу состояния человека, 
который принял решение стать творцом, 
быть поэтом, выбрал свою стезю и любует-
ся творениями Создателя, наполненными по 
своему первому замыслу чистотой.

Анализируемое стихотворение опти-
мистической тональности, гармоничной и 
2	 Жаровня [Электронный ресурс] // Gufo.me. Малый 

академический словарь: [сайт]. URL: https://gufo.me/
search?term=жаровня (дата обращения: 04.09.2024).

3	 Зола [Электронный ресурс]  // Малый акаде-
мический словарь [Электронный ресурс]. URL: 
https://gufo.me/search?term=зола (дата обращения: 
04.09.2024).
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однородной, что подчёркивается символи-
ческой семантикой слов мир, вера и тайна. 

По мнению приводимых в работе учё-
ных-фонологов, высокий семантический 
потенциал содержится в фонемах <c>, <з>, 
выражающих семантику «сильный», «по-
зитивный». Высокая степень оптимизма 
и надежды на будущее достигается по-
средством частого употребления фонем 
<л>, <н>. В данном тексте подобные сло-
ва продуктивно используются: неслыхан-
ный, лунный, явленный и др. Активность и 
вдохновение проявляются, по мнению ис-
следователей фоносемантики поэтических 
текстов, через фонемы <ч>, <р>: бронзовой, 
вровень, ночь, перехожу и другие. 

Поэтической особенностью стихо- 
творения Б. Л. Пастернака «Как бронзо-
вой золой жаровень...» является кольцевая 
структура – текст начинается описанием 
сада реального и заканчивается садом как 
символом неизведанного: Жуками сыплет 
сонный сад – Где сад висит постройкой 
свайной. Кульминационной точкой компо-
зиции является сопоставление слов вера – 
ночь: И, как в неслыханную веру // Я в эту 
ночь перехожу. 

Этот основной лейтмотив текста – пере-
ход в неизведанное, но прекрасное – под-
чёркивается такими приёмами семантиза-
ции звуков, как использованием звуковых 
повторов ряда согласных [з – с – ж – р], 
гласных звуков [о – а] и заменой их на по-
вторяющиеся [н] и [у]:

Как бронзовой золой жаровень,
Жуками сыплет сонный сад.

***
И, как в неслыханную веру,
Я в эту ночь перехожу.

Использование особенного сочетания 
свистящих и шипящих [св, сц, тш, пч], зву-
кописи, цветового окрашивания поэтиче-
ского синтаксиса (от ярких красок огня до 
тёмных оттенков ночи) способствует уси-
лению восприятия текста. Звуки помогают 
понять несказанное, увидеть неописанное 
и прочувствовать неосязаемое.

Заключение

Таким образом, можно сделать вывод, 
что существующая взаимная проекция 
между семантическим и звуковым плана-
ми текста делает слова не только много-
значными, но и полифоно-семантичными. 
Звук у поэта реализуется в высшей силе 
звучания – крещендо, после чего отража-
ется в воде и на земле: миры расцветшие 
висят – пруд. Гармония мироздания под-
чёркивается равным сочетанием гласных 
и согласных (75 и 84), среди последних 
также почти равное сочетание звонких и 
глухих (29 и 35). Звуки, с одной стороны, 
выполняют роль фона, а с другой – служат 
иллюстрацией к конкретным картинам и 
состояниям. К ним относятся, к примеру, 
шелест листвы, дуновение ветра, отзвуки 
эха, потрескивание костра, а также звуки, 
которые включены в текст, но теряют своё 
физическое значение в содержании текста. 

Сопоставление звуковых и морфофо-
нематических связей, ассоциаций и форм 
обобщают повторяющиеся звуковые 
структуры поэзии Пастернака, что явля-
ется важной частью поэтики Пастернака. 
Стихотворение имеет кольцевую струк-
туру. Основной лейтмотив текста подчёр-
кивается приёмами семантизации звуков. 
В поэтическом произведении Пастернака 
они связаны со смыслом, помогают рас-
крыть содержание текста и понять автор-
ский замысел. 

Сама форма слова, его звуковая окра-
ска при рассмотрении морфологического, 
лексического, этимологического уровней 
представляет собой содержание, поэтиче-
скую пластичность которого определить 
удаётся всесторонне с помощью «эффек-
тов» звука. В фоносемантическом про-
странстве поэтической строфы во внима-
ние берутся тема и основная тональность 
стихотворения. Как видно из анализа ли-
рического произведения, частота появле-
ния тех или иных видов фонем обусловли-
вается ведущей светлой, нейтральной или 
напряжённой линией содержания текста. 
Результат анализа поэтического текста 
приводит к выводам об определяющей 
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связи между коннотативным содержанием 
лирического произведения и его суммар-
ным фонетическим значением, выбором 

сочетаний и чередований фонем, что вли-
яет на семантическую организацию всего 
стихотворения.
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